
Exo
Chapter 17

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

יִּסְעו1ּ וַ֠
र–यात्रा–गरे
H5265

כָּל־
सबै–
H3605

ת עֲדַ֨
समुदाय
H5712

בְּנֵֽי־
छोराहरू–

יִשְׂרָאֵ֧ל
इस्राएलका
H3478

מִמִּדְבַּר־
सीन–मरुभूिमबाट

ין סִ֛
सीन

לְמַסְעֵיהֶ֖ם
ितनीहरूका–पडावहरू–अनुसार
H4550

עַל־
(x)–

י פִּ֣
आदेश
H6310

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
र–छाउनी–हाले
H2583

ים בִּרְפִידִ֔
रफीदीममा
H7508

ין וְאֵ֥
र–िथएन
H0369

יִם מַ֖
पानी
H4325

ת לִשְׁתֹּ֥
िपउनको–िनिम्त
H8354

ם׃ הָעָֽ
मािनसहरूको

सीनैको मरूभूिमबाट सबै इस्राएली दलसंगै यात्रा गरे। परमप्रभुको आज्ञा अनुसार ितनीहरू एक ठाउँदेिख अकार् ठाउँ यात्रा गरे। जब ितनीहरू रपीदीम पुगे 
त्यही छाउनी बनाए। त्यस ठाउँमा मािनसहरूको िनिम्त िपउने पानी िथएन।

וַיָּ֤רֶב2
र–झगडा–गरे
H7378

הָעָם֙
मािनसहरूले

עִם־
(x)–

ה מֹשֶׁ֔
मोशेसगँ
H4872

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
र–भने
H0559

תְּנוּ־
देओ–
H5414

לָ֥נוּ
हामीलाइ�

יִם מַ֖
पानी
H4325

ה וְנִשְׁתֶּ֑
र–िपउँला
H8354

וַיֹּ֤אמֶר
र–भने
H0559

לָהֶם֙
ितनीहरूलाइ�

ה מֹשֶׁ֔
मोशेले
H4872

מַה־
िकन–
H4100

֙ תְּרִיבוּן
झगडा–गछार्
H7378

י עִמָּדִ֔
मसगँ
H5978

מַה־
िकन–
H4100

תְּנַסּ֖וּן
जाँच्छौ
H5254

אֶת־
(x)–
H0853

יְהוָֽה׃
परमप्रभुलाइ�
H3068

यसथ� ितनीहरू मोशाको िवरोधमा कुरा गन� लागे अिन ितनीहरूले भने, “हामीलाइ� िपउने पानी देऊ।” मोशाले ितनीहरूलाइ� भने, “ितमीहरू िकन मिसत 
बहस गछार्? िकन परमप्रभुको परीक्षा िलन्छौ?”

א3 וַיִּצְמָ֨
र–ितखा�ए
H6770

ם שָׁ֤
त्यहाँ
H8033

הָעָם֙
मािनसहरू

יִם לַמַּ֔
पानीको–िनिम्त
H4325

וַיָּ֥לֶן
र–गुनासो–गरे

הָעָ֖ם
मािनसहरूले

עַל־
(x)–

ה מֹשֶׁ֑
मोशेको–िवरुद्ध
H4872

אמֶר וַיֹּ֗
र–भने
H0559

לָמָּ֤ה
िकन
H4100

זֶּה֙
यो
H2088

הֶעֱלִיתָ֣נוּ
हामीलाइ�–िनकाल्यौ
H5927

יִם מִמִּצְרַ֔
िमश्रबाट
H4714

ית לְהָמִ֥
मान�को–िनिम्त
H4191

י אֹתִ֛
मलाइ�
H0853

וְאֶת־
र–(x)–
H0853

בָּנַי֥
मेरा–छोराहरू

וְאֶת־
र–(x)–
H0853

מִקְנַי֖
मेरा–गाइ�वस्तुहरूलाइ�
H4735

א׃ בַּצָּמָֽ
ितखा�ले
H6772

तर मािनसहरू पानीको िनिम्त साह्रै ितखा�एका िथए, यसथ� ितनीहरूले लगातर मोशा िवरूद्ध गन-गन गिररहे। मािनसहरूले भने, “िकन ितमीले हामीलाइ� 
िमश्र देशबाट बािहरा ल्यायौ? के ितमीले हामी हाम्रा बाल-बच्चा तथा गाइ�-वतुहरू सबै पानी िबना मरून भनी िलएर आएका हौ?”

וַיִּצְעַק4֤
र–पुकारे
H6817

מֹשֶׁה֙
मोशेले
H4872

אֶל־
(x)–
H0413

יְהוָה֣
परमप्रभुलाइ�
H3068

ר לֵאמֹ֔
भन्दै
H0559

מָ֥ה
के
H4100

ה אֶעֱשֶׂ֖
गनु�

לָעָם֣
मािनसहरूको–िनिम्त

הַזֶּ֑ה
यो
H2088

ע֥וֹד
अिल–केही
H5750

מְעַ֖ט
थोरै
H4592

נִי׃ וּסְקָלֻֽ
र–ढुङ्गाले–मानर्छन्–मलाइ�
H5619

अिन मोशाले परमप्रभुलाइ� िवन्ती गरे, “म यी मािनसहरूिसत के गन� सक्छु? ितनीहरू मलाइ� मान� तैयार छन्।”
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אמֶר5 וַיֹּ֨
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
(x)–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
मोशेलाइ�
H4872

עֲבֹר֙
अगािड–जाओ

לִפְנֵי֣
मािनसहरूको–साम्ने
H6440

ם הָעָ֔
मािनसहरूको

ח וְקַ֥
र–िलए
H3947

אִתְּךָ֖
ितम्रो–साथमा
H0854

מִזִּקְנֵי֣
इस्राएलका–बूढाहरूमध्ये–केही
H2205

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएलका
H3478

וּמַטְּךָ֗
र–ितम्रो–लाठी
H4294

ר אֲשֶׁ֨
जसले

יתָ הִכִּ֤
ितमीले–प्रहार–गयार्
H5221

בּוֹ֙
यसले

אֶת־
(x)–
H0853

ר הַיְאֹ֔
नदीलाइ�
H2975

ח קַ֥
िलए
H3947

בְּיָדְךָ֖
ितम्रो–हातमा
H3027

כְתָּ׃ וְהָלָֽ
र–जाओ
H1980

परमप्रभुले मोशालाइ� भन्नुभयो, “इस्राएली मािनसहरूअिघ जाऊ र ितनीहरूबाट केही बूढाप्रधानहरूलाइ� ितमीसंगै लैजाऊ। र आफ्नो लहुरो पिन ल्याऊ। त्यो 
लहुरो त्यही हो जुन ितमीले नील नदीमा िहका�उनमा प्रयोग गरेका िथयौ।

הִנְנִי6֣
हेर–म
H2009

עֹמֵד֩
खडा–हुन्छु
H5975

יךָ לְפָנֶ֨
ितम्रो–साम्ने
H6440

ם  ׀שָּׁ֥
त्यहाँ
H8033

ל־ עַֽ
(x)–

֮ הַצּוּר
चट्टानमािथ
H6697

בְּחֹרֵב֒
होरेबमा
H2722

יתָ וְהִכִּ֣
र–प्रहार–गर
H5221

בַצּ֗וּר
चट्टानमा
H6697

וְיָצְא֥וּ
र–िनस्कनेछ
H3318

נּוּ מִמֶּ֛
यसबाट

יִם מַ֖
पानी
H4325

וְשָׁתָ֣ה
र–िपउनेछ
H8354

הָעָם֑
मािनसहरूले

וַיַּ֤עַשׂ
र–गरे

֙ כֵּן
यसै–नै

ה מֹשֶׁ֔
मोशेले
H4872

לְעֵינֵי֖
आखँाहरू–साम्ने

זִקְנֵי֥
बूढाहरू
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएलका
H3478

म ितमीहरूको अिघ होरेबमा िसनै पव�तको चट्टानमािथ म हुनेछु। त्यो लहुरोले चट्टानलाइ� िहका�उ अिन त्यो चट्टानबाट पानी िनस्कनेछ, तब मािनसहरूले त्यो 
पानी िपउन सक्छन्।” मोशाले त्यही गरे जुन इस्राएलका बूढा-प्रधानहरूले त्यो देखे।

וַיִּקְרָא7֙
र–नाम–राखे
H7121

ם שֵׁ֣
नाम
H8034

הַמָּק֔וֹם
त्यस–ठाउँको
H4725

ה מַסָּ֖
मस्सा
H4532

וּמְרִיבָה֑
र–मरीबा
H4809

עַל־
(x)–

יב  ׀רִ֣
झगडा
H7379

בְּנֵי֣
छोराहरू

ל יִשְׂרָאֵ֗
इस्राएलका
H3478

ל וְעַ֨
र–(x)

נַסֹּתָ֤ם
ितनीहरूले–जाँचेको–कारण
H5254

אֶת־
(x)–
H0853

יְהוָה֙
परमप्रभुलाइ�
H3068

ר לֵאמֹ֔
भन्दै
H0559

הֲיֵשׁ֧
हुनुहुन्छ–िक
H3426

יְהוָה֛
परमप्रभु
H3068

נוּ בְּקִרְבֵּ֖
हाम्रो–िबचमा
H7130

אִם־
िक–

יִן׃ אָֽ
होइन
H0369

פ
)פ(

मोशाले त्यस ठाउँको नाउँ मरीबा र मस्सा राखे िकनभने यो त्यही ठाउँ हो जहाँ इस्राएली मािनसहरूले उनको िवरोद्धमा गए अिन परमप्रभुको परीक्षा िलएका 
िथए। मािनसहरू जान्न चाहन्थे, परमप्रभु ितनीहरूिसत हुनुहुन्छ अथवा हुन्न।

א8 ֹ֖ וַיָּב
र–आयो
H0935

עֲמָלֵק֑
अमालेक
H6002

חֶם וַיִּלָּ֥
र–लड्यो

עִם־
(x)–

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएलसगँ
H3478

ם׃ בִּרְפִידִֽ
रफीदीममा
H7508

रपीदीममा अमालेकी मािनसहरू आए अिन इस्राएली मािनसहरूिसत लडाइ ँगरे।

אמֶר9 וַיֹּ֨
र–भने
H0559

ה מֹשֶׁ֤
मोशेले
H4872

אֶל־
(x)–
H0413

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
यहोशूलाइ�
H3091

בְּחַר־
छान–
H0977

לָנ֣וּ
हाम्रो–िनिम्त

ים אֲנָשִׁ֔
मािनसहरू
H0376

א וְצֵ֖
र–िनस्क
H3318

הִלָּחֵם֣
लड्न–जाओ

בַּעֲמָלֵק֑
अमालेकसगँ
H6002

ר מָחָ֗
भोिल
H4279

י אָנֹכִ֤
म
H0595

נִצָּב֙
खडा–हुन्छु
H5324

עַל־
(x)–

אשׁ ֹ֣ ר
टाकुरामा

ה הַגִּבְעָ֔
पहाडको
H1389

ה וּמַטֵּ֥
र–लाठी
H4294

ים הָאֱלֹהִ֖
परमेश्वरको
H0430

י׃ בְּיָדִֽ
मेरो–हातमा
H3027

यसथ� मोशाले यहोशूलाइ� भने, “केही मािनसहरूलाइ� छान र भोिल अमालेकीहरूिसत युद्ध गन� जाऊ। म पव�तमािथ बसेर ितमीलाइ� हेनर्छु। म त्यहाँ 
परमेश्वरको लहुरो पक्वी रहनेछु।”

וַיַּ֣עַש10ׂ
र–गरे

עַ יְהוֹשֻׁ֗
यहोशूले
H3091

ר כַּאֲשֶׁ֤
जस्तो

מַר־ אָֽ
भन्नुभयो–
H0559

לוֹ֙
उनलाइ�

ה מֹשֶׁ֔
मोशेले
H4872

לְהִלָּחֵ֖ם
लड्न

בַּעֲמָלֵק֑
अमालेकसगँ
H6002

וּמֹשֶׁה֙
र–मोशे
H4872

ן אַהֲרֹ֣
हारून
H0175

וְח֔וּר
र–हूर
H2354

עָל֖וּ
चढे
H5927

אשׁ ֹ֥ ר
टाकुरामा

ה׃ הַגִּבְעָֽ
पहाडको
H1389
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यहोशूले मोशाको आज्ञा पालन गरे। अकार् िदन उनी अमालेकीहरूिसत युद्ध गन� गए। त्यही समय मोशा, हारून र हूर पव�तको टाकुरामा गए।

וְהָיָ֗ה11
र–भयो
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֨
जब–पिन

ים יָרִ֥
उचाल्थ्यो

ה מֹשֶׁ֛
मोशेले
H4872

יָד֖וֹ
आफ्नो–हात
H3027

וְגָבַר֣
र–िजत्थ्यो
H1396

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएलले
H3478

ר וְכַאֲשֶׁ֥
र–जब

יָנִי֛חַ
झाथ्यार्
H5117

יָד֖וֹ
आफ्नो–हात
H3027

וְגָבַ֥ר
र–िजत्थ्यो
H1396

ק׃ עֲמָלֵֽ
अमालेकले
H6002

केही समयमा जब मोशाले आफ्नो हात हावामामािथ उठाउँथे इस्राएलीहरूले युद्धमा िजत्थे तर जब मोशा आफ्नो हात तल झाथर् अमालेकीहरूले िजत्नु शुरू 
गथर्।

י12 וִידֵ֤
र–हातहरू
H3027

מֹשֶׁה֙
मोशेका
H4872

ים כְּבֵדִ֔
गह्रां–भए
H3515

וַיִּקְחוּ־
र–िलए–
H3947

אֶ֛בֶן
ढुङ्गा
H0068

ימוּ וַיָּשִׂ֥
र–राखे

יו תַחְתָּ֖
उनको–मुिन
H8478

וַיֵּ֣שֶׁב
र–बसे
H3427

עָלֶי֑הָ
यसमािथ

ן וְאַהֲרֹ֨
र–हारून
H0175

וְח֜וּר
र–हूरले
H2354

מְכ֣וּ תָּֽ
समाते
H8551

יו בְיָדָ֗
उनका–हातहरू
H3027

מִזֶּ֤ה
एकितरबाट
H2088

אֶחָד֙
एक
H0259

וּמִזֶּ֣ה
र–अकार्ितरबाट
H2088

ד אֶחָ֔
एक
H0259

י וַיְהִ֥
र–भए
H1961

יו יָדָ֛
उनका–हातहरू
H3027

אֱמוּנָה֖
िस्थर
H0530

עַד־
सम्म–
H5704

א בֹּ֥
अस्ताउनु
H0935

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
घामको
H8121

केही समय पिछ मोशाका पाखुरा थाके। मोशािसत भएका मािनसहरूले बस्नको िनिम्त एउटा ढुङ्गा ल्याए अिन हारून र हूरले मोशाको हात उठाएर राखे। 
मोशाको एकापिट्ट हारून र अकार्पिट्ट हूर िथए। ितनीहरूले मोशाको हातहरू घाम नअस्ताउञ्जेलसम्म मािथ उठाइ� राखे।

וַיַּחֲלֹ֧ש13ׁ
र–परािजत–गरे
H2522

עַ יְהוֹשֻׁ֛
यहोशूले
H3091

אֶת־
(x)–
H0853

עֲמָלֵ֥ק
अमालेक
H6002

וְאֶת־
र–(x)–
H0853

עַמּ֖וֹ
उसको–मािनसहरूलाइ�

לְפִי־
तरबारको–
H6310

רֶב׃ חָֽ
धारले
H2719

פ
)פ(

यसरी यहोशू र उसका मािनसहरूले अमालेकीहरूलाइ� यस युद्धमा परास्त गरे।

אמֶר14 וַיֹּ֨
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
(x)–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
मोशेलाइ�
H4872

ב כְּתֹ֨
लेख
H3789

ֹ֤את ז
यो
H2063

֙ זִכָּרוֹן
स्मरणको–िनिम्त
H2146

פֶר בַּסֵּ֔
पुस्तकमा

ים וְשִׂ֖
र–सुनाओ

בְּאָזְנֵי֣
यहोशूका–कानमा
H0241

עַ יְהוֹשֻׁ֑
यहोशूलाइ�
H3091

י־ כִּֽ
िकनिक–

ה מָחֹ֤
िनश्चय–नै

אֶמְחֶה֙
िमटाउनेछु

אֶת־
(x)–
H0853

זֵכֶ֣ר
स्मरण
H2143

ק עֲמָלֵ֔
अमालेकको
H6002

חַת מִתַּ֖
मुिनबाट
H8478

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
आकाशको
H8064

तब परमप्रभुले मोशालाइ� भन्नु भयो, “यस युद्ध बारे एउटा पुस्तकमा लेख अिन यहोशूलाइ� भन म अमालेकीहरूलाइ� सम्पूण� रूपले ध्वंश गिरिदनेछु।”

וַיִּ֥בֶן15
र–बनाए
H1129

ה מֹשֶׁ֖
मोशेले
H4872

חַ מִזְבֵּ֑
वेदी
H4196

א וַיִּקְרָ֥
र–नाम–राखे
H7121

שְׁמ֖וֹ
यसको–नाम
H8034

׀יְהוָה֥ 
परमप्रभु–
H3071

י׃ נִסִּֽ
मेरो–झण्डा
H3071

तब मोशाले त्यहाँ एउटा वेदी बनाए। उनले यसको नाउँ िदए, “परमप्रभु मेरो झण्डा हो।”

אמֶר16 וַיֹּ֗
र–भने
H0559

י־ כִּֽ
िकनिक–

יָד֙
हात
H3027

עַל־
(x)–

ס כֵּ֣
िसंहासनमा
H3676

יָ֔הּ
परमप्रभुको
H3050

מִלְחָמָ֥ה
युद्ध
H4421

לַיהוָה֖
परमप्रभुको–िनिम्त
H3068

עֲמָלֵק֑ בַּֽ
अमालेकसगँ
H6002

ר מִדֹּ֖
पुस्ता–पुस्ता
H1755

ר׃ דֹּֽ
पुस्ता
H1755

פ
)פ(

मोशाले भने, “मैले परमप्रभुको िसंहासनितर हात बढाएको िथएँ। यसकारण परमप्रभुले अमालेकीहरूको िवरोधमा लडाइ ँगनु� भयो उहाँ यो सधं गनु� हुन्छ।”
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